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many. Where the damage is caused by the
branch at The Hague or a sub-office or
employees attached thereto, the provisions
of the law of the Contracting State in which
such branch or sub-office is located shall

apply.

(3) The personal liability of the employees
of the European Patent Office towards the
Organisation shall be laid down in their Ser-
vice Regulations or conditions of employ-
ment.

(4) The courts with jurisdiction to settle
disputes under paragraphs 1 and 2 shall be:

(a) for disputes under paragraph 1, the courts
of competent jurisdiction in the Federal
Republic of Germany, unless the contract
concluded between the parties designates
the courts of another State;

(b) for disputes under paragraph 2, either
the courts of competent jurisdiction in
the Federal Republic of Germany, or the
courts of competent jurisdiction in the
State in which the branch or sub-office
18 located.

CHAPTER III
The Buropean Patent Office

Article 10

Direction
(1) The European Patent Office shall be
directed by the President who shall be re-

sponsible for its activities to the Administra-
tive Council.

(2) To this end, the President shall have
in particular the following functions and
powers:

(a) he shall take all necessary steps, including
the adoption of internal administrative
instructions and the publication of guid-
ance for the public, to ensure the func-
tioning of the Huropean Patent Office;

(b) in so far as this Convention contains no
provisions in this respect, he shall pre-
scribe which transactions are to be car-
ried out at the European Patent Office
at Munich and its branch at The Hague
respectively;

Bilag til £. t. 1. vedr. patentloven.
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Er skaden. forvoldt af afdelingen i Haag eller
af et afdelingskontor eller af dertil knyttede
ansatte, finder lovgivningen i den kontra-
herende stat, 1 hvilken afdelingen eller afde-
lingskontoret er beliggende, anvendelse.

3) De ved Den europwiske Patentmyndig-
hed ansattes personlige ansvar over for Or-
ganisationen fastsettes i deres tjenestereg-
lement eller i de for dem geldende anseet-
telsesbetingelser.

4) Tvister i henhold til stk. 1 og stk. 2
henhgrer under folgende retter:

a) for s4 vidt angdr tvister i henhold til
stk. 1, den kompetente ret 1 Forbunds-
republikken Tyskland, medmindre der i
den mellem parterne afsluttede kontrakt
er valgt en ret i en anden stat;

b) for s& vidt angdr tvister i henhold til
stk. 2, enten den kompetente ret i For-
bundsrepublikken Tyskland eller den
kompetente ret i den stat, i hvilken af-
delingen eller afdelingskontoret er belig-
gende.

KAPITEL III
Den ewropeziske Patentmyndighed

Artikel 10
Ledelse

1) Ledelsen af Den europsiske Patent-
myndighed pahviler preesidenten, der over
for Administrationsradet er ansvarlig for
myndighedens virksomhed.

2) Med dette formél for gje har preesiden-
ten seerlig folgende opgaver og befajelser:

a) han treeffer alle de fornedne foranstalt-
ninger til sikring af Den europeiske Pa-
tentmyndigheds funktion, herunder ud-
feerdigelse af interne administrative be-
stemmelser og offentliggerelse af vejled-
ninger til offentligheden;

b) i det omfang denne konvention ilkke inde-
holder bestemmelser herom, fastlegger
han, hvilke sager der skal behandles af
henholdsvis Den europwiske Patentmyn-
dighed i Miinchen og dens afdeling i
Haag;



